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díjak knldondők : 
Landeaman B. könyvnyomdája.

A feltámadás ( népén.
Az az ezredéves Ígéret, amit a vallás­

alapító Jézus, a szenvedésektől meggyön­
gültén súgott a tanítványok fülébe a föl­
támadásról, a kereszténység mai ünnepe 
által újra emlékezetbe jön. És az emberiség 
a nagy, profán küzdésektől testet és lelket 
megőrző szenvedésektől elgyötörve, amint 
leborul a templom hideg kövezetére, bele­
temetkezik a tömjén füst felhő|ébe, a zso­
lozsmák éneke s az orgona hangjai mellett 
repeső szívvel csengve várja a feltámadást.

Várja az égi jelt, amelyet a mártír 
Krisztus Ígért, várja a megújhodást, az 
igének, az eszmének a feltámadását.

Szegény emberek I
Roskadt testeteket, sóvárgó lelketeket 

rabul ejtik az álmok, az érzések és mikor 
vigasztalást kerestek, újra csalódtok, ti sze­
gény emberek.

Miért ?
Mert lélek nélkül vagytok. Lelketekben 

nem szólal meg a feltámadás szent szózata, 
hiányzik belőletek az a tiszta, nemes érzés, 
amely összeölelkeznék s egygyé forrna az 
Isten fia eszméjének, fogalmának igaz meg­
ismerésében. Ti csak a rideg létet jobbá 
varázsoló anyagi eszközöket várjátok az 
ezredéves Ígéret beváltásától és nem buzog 
lelketekben a hit, a vallásosság.

Ne a csodát várjátok ti szegény em­
berek ; ne megfoghatatlant, az emberfölöttit, 
hanem azt, amire lelketek üveghangot ad.

T A R C Z A.
Nászuton.

A Karszt kietlen szikláit forrón perzselte a 
nap. A gyorsvonat árnyéka repülő rém módjára 
szökkent szikláról sziklára. A vonat lejtnek tartott, 
örületes sebeséggel, csakhogy minél hamarabb ki­
jusson a világ e kietlen tájából.

Lukatich Andor császári és királyi kamarás 
és egynapos neje némán néztek ki a sziklás, rideg 
tájra, mely mintha megvalósítaná Dante almát a 
pokol tornácáról. A fiatal asszony nagy virágbok­
rétát tartott a kezében s öntudatlanul tépte a szir­
mokat a vézna, sárga ujjaival. Lopva szemrehá­
nyóan nézett néha a férfire, akinek arca rideg 
volt és bánatos, mintha márványba faragták volna. 
Az igaz, hogy bámulatosan szép férfifej volt, a 
fantázia nélkül szűkölködő csúnya asszonyka ilyen 
szépet, ilyen férfiasat álmodni sem tudott a lány­
szobájában, a mennyezetes fehér ágyában, az irigy, 
közömbös szivével, a közönségesen józan kicsin) 
agyvelejével. Lukatich Andor daliás, elegáns óriás 
volt. A harmincöt esztendő, melyből tizenhét szilaj 
lidáintágban telt el, csak a kopaszodó fején lát­
szott meg s a fölényes nézésén, ha szép nőre esett 
a tekintete. De ez a tekintet most álmos volt és 
hideg. Az arca, amely klasszikusan szép volt, 

amit érzésetek önként kivált és ami közös 
mindannyitokkal.

Az Istenember élete, története jóságról, 
nagyságról és a kiapadhatatlan szeretet 
forrásáról tesz tanúbizonyságot és ti a jó­
ságot önzésbe öltétek, a lelki nagyságot 
saját előnyötökre kihasználtátok és a szere­
idet a magatok javára kamatoztattátok.

És ti, ti, szegény emberek mégis vár­
játok a feltámadást. Várjátok roskadt test­
tel, sóvárgó lélekkel, dermesztő tétlenség­
ben. Várjátok ahelyett, hogy magatokban 
igyekeznétek megtalálni a megújhodást, 
kitudnátok szabadítani magatokat az érdek 
és önösség ködéből, levágnátok azokat a 
bilincseket, melyeket az osztályérdek, bűnös 
hagyomány és elfogultság raktak rátok és 
szállana, emelkednék megujhodtan, feltá­
madna a lelketek föl, föl abba a világba, 
ahol az igazi Krisztus vár teátok az örök 
szeretet jegyében.

Ezt és igv várjátok a feltámadás hité­
ben ; ezután esengjen a ti lelketek. És ha 
ezt megtaláljátok, úgy ünnepnap lesz szá­
motokra a husvét, valóra válik esengéstek.

De ha ezt igy nem várjátok és nem 
is érzitek ti szegény emberek, úgy vonszol­
hatjátok tovább az élet terhét, lelketek só­
várgása meg nem szűnik, szomjasabbak 
lesztek, mint voltatok, mert a ti számo­
tokra nem szólal meg a híradás, hogy az 

Ur feltámadott!

Macdolnaldra emlékeztetett. Napóleon hires tábor­
nokára. Az egynapos asszony úgy illett hozzá, 
mint a boróka a fenyőhöz. Kicsiny volt, szeplős, 
bizonytalan színű, haja gyér, szeme szürke és je­
lentéktelen, keblének körvonalai elmosódtak a 
fűző alatt.

A házasságuk érdek házasság volt, rideg 
üzlet. A férfi adósságaiból menekült egy biztosnak, 
kényelmesnek Ígérkező jövőbe, az asszony a fér­
fiak legszebbjét vásárolta meg magának. Azon, 
hogy szereti-e, nem gondolkodott. Lukatich nem 
tudott annyira hazudni, mint amennyire elszánt 
volt, amikor erre a házasságra elszánta magát, a 
gyakorlott világfi nem tudott udvarolni a nőnek, 
nem tudta csókolni a kezét, hosszan simogatni a 
haját, mélyen, tüzesen a szemébe nézni. Ö. akit 
pénzen vásárolt nő is kéjes, szerelmes hangulatba 
tudott ringatni, nem birt fölengedni a menyasz- 
szonya oldalán és értelmesen, udvariasan dískurál- 
gatott vele közömbös dolgokról. Rendszerint csak 
a leány szülei jelenlétében csókolóztak s az első 
csóknál osszeborzongott Lukatich, mert hidegnek, 
jéghidegnek találta a leány ajkát. Pedig ezt bol­
doggá tette a csók, minden vére a szivére tolult, 
feltámadt a nénit*,  mely epedt a férfi után, a vézna 
karokba erőt öntött a szenvedély és minden csók 
lilán vad hévvel ölelte meg vőlegényét. De ha más 
lett volna a vőlegénye, nem olyan szép, nem olyan

Visszaemlékezések és egyebek.
*
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Csaknem kétezer esztendeje. Megvádolták, el­
ítélték, halálával is meg akarták gyalázni, de di­
csőséggel támadott fel (akkor április 5-én) az Is­
ten fia. Es ez a meghurcolt „politikai bűnös**  uj 
eszméivel felszabadította az egyént, — az ember 
fiát, — mely hatalmával romba döntötte a klasz- 
szikus szabadságot, a típusok államát. A feszület 
jelvénye lett a középkor szabadságának, mely az 
államot, mint a Gondviselés művét, alája rendelte 
az egyháznak. A rabszolgaságból a jobbágyságba 
átlépő népet, az egyént, az erős ököl csapásai el­
len csak az egyház védőpajzsa, az Isten békéje vé­
delmezte. Az újkori állameszme mindenképen meg 
akart szabadulni az egyházi elemektől, de a fran­
cia forradalom tapasztalatai bebizonyították, hogy 
az emberi jogokra épített államnál a vallás fenn­
tartó erejét mellőzni lehetetlen.

A társadalom fejlődésével kialakult egyéni jog, 
ma még azon körön belül sem védi meg teljesen 
a szabadságot, hol az ember tisztes egyéni céljai­
ért munkálkodik. Hiszen az antik szabadság fogal­
mából, az otiumból szükségképen kifolyó rabszol­
gaság, lehet mondani, hogy csak napjainkban szűnt 
meg, s igy a középkor durva vaskeze még ma is 
szinte büntetlenül belenyulkálhat magánügyeinkbe. 
A fővárosi kisebb napilapok hasábjain szomorodva 
láthatjuk az egyénnek az arbor infelixre való fe­
szítését. És ha az igazságszolgáltatás napok vagy 
Ik ’mapok múlva le is veszi a meghurcoltat a ke­
resztről, kaphat-e az illető megfelelő elégtételt ?

Mindenféle cim, rang és diploma alatt ott 
találjuk az embert, a maga összes gyarlóságaival. 
Az ember pedig csak akkor lesz hajlandó mások 
szabadságát a magáéval egyenlőnek tartani, tisz­
telni, ha lelkében mennél több az erény és men­
nél kevesebb a durvaság. Erény nélkül nincs belső 

erős, azt is hasonló hévvel ölelte volna meg . . . 
A tüzes napsugár beszökken a kupé ablakán, 

beragyogta Lukatich arcát, aki behunyta a szemét. 
Ebben a pillanatban megjelent előtte Júlia arca, 
a szépséges asszonyé, aki utolso szeretője volt. 
Szőke haja tündöklött a napsugárban, piros ajkán 
kihívó mosoly ült, mint öt nap előtt, amikor utol­
jára találkoztak s vad szerelemmel búcsúztak egy 
édes, szilaj viszontlátás reményében. Oh, ha Júliát 
elvehette volna! De Júlia szegény volt.

— Átúszik? Rossz ember, hát illik most 
aludni ?

Lukatich felvetette a szemét. A felesége mel­
lette ült és simogatta gyér haját. Forró lehellete 
a fülét csiklandozta. Lukatich nagyot nyelt és szólt:

— Oh, nem aludtam. Gondolkodtam. Tudja-e. 
mire gondoltam ? A mai éjszakára. Ez lesz a mi 
első éjszakánk.

Az asszony a férfi mellére hajtotta fejét s 
ez simogatta a szeplős, kipirult arcot. Közbe kiné­
zett az ablakon, ráncba szedte homlokát, mint 
amikor valaki valamit nagyon keres. Pedig nem 
keresett semmit, nem látott semmit, csak nagy, 
végtelen nagy ürességet. Nem látta a hegyeket, a 
sziklákat, a hajmeresztő szakadékokat, amik fölött 
a vonat végigiohant, csak a maga üres, eljátszott, 
elpocsékolt életét.

— Öli ! bár már éjszaka lenne — suttogta

Kosztümök, aljak, blousok és gyermekfelöltök nöi divataruüz,etében
SW*  meglepő olcsó árban kaphatók 1x3 00 ödlTIIJ kassa. Kossuth l. utca íz.
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szabadság, erényessé pedig csak a vallásos neve­
lés téliéi Az az erőszakos hang es modor, mely 
a mai társaséletbeii kezd divatossá lenni, csupán 
a tapintatlanságnak melegágya. Ennek keserű gyü­
mölcse a szólói és minden más erkölcsi tekintély­
nek sülyedése.

A felebaráti szeretetre való nevelés és a saj­
tónak a magánügyekbe avatkozásától való eltil­
tása lenne a modernus treuga Ileinek lényege.

*
1849. április 6-án történt az a furcsa eset, 

hogv Windischgraetz herceg az ellenség részére 
rendelt pompás ebédet. Ugyanis e napon volt az 
isaszeghi csata, mely a magyarok győzelmével 
végződött s a gödöllői Cirassalkovich most ki­
rályi — kastélyban terített fényes ebédhez Görgei, 
Klapka. Kossuth, Damjanich és Nagy Sándor ültek.

*
1735. április 8-án, Rodostóban önkényes 

számkivetésban hunyt el dicső fejedelmünk. II. 
Rákóczy Ferencz, ahogy Mikes Kelemen Írja: 
. . . Három óra után reggel, az Istennek adván 
lelkét, elaluvék — mivel úgy holt meg, mint egy 
gyermek . .

Ugyancsak e napon, ötvenegy évvel ezelőtt, 
husvét vasárnapja reggelén lőtte fejbe magát gróf 
Széchenyi István. Kossuth szerint a magy ar histó­
riában az az egyetlen államférfim kinek százados 
hatásra számított fellépte sem ideje előtt, sem ké­
sőn nem történt. — Élete a valódi és látszólagos 
ellentétek láncolata volt. Főur. ki a nemesi jogok 
ellen küzd ; hideg, számitó ész, ki a szív felindu­
lásai között él; mélyen vallásos lélek, kit fájdal­
mában semmi sem vigasztal s kétségbeesése a 
halálba üz. •

Az 1848. április 11-én szentesített törvények­
kel lép át tulajdonképen, a magyar nemzet az új­
korba. A békés fejlődés helyett azonban mi min­
dennek kellett történnie, hogy egy esztendőre rá. 
1849. április 14-én a debreceni református nagy­
templomban az országgyűlés kimondja a következő 
nyilatkozatot:

„Miután a Habsburg-lotharingiai ház a nem­
zet ellen fegyvert emelt, jogait, alkotmányát elti­
porta és a koronázáskor tett esküjét megszegte, 
az uralkodástól ezennel a nemzet nevében örökre 
kizáratik, kirekesztetik és az ország területéről és 
minden polgári jogok élvezetétől számkivettetik".

Aznap délután Újházi, sárosi főispán javasla­
tára ezen függetlenségi nyilatkozatot közfelkiáltás­
sal a főrendiház is elfogadja.

A történelem azonban följegyezte, hogy úgy 
a délelőtti határozathozás, mint a délutáni közfel­
kiáltás egyáltalában nem volt lelkes.

az asszony. Megszorította a férfi kezét s fejét a 
lábára fektette.

— Szeret ? Szeretsz ? — kérdezte s átölelte 
a férfi lábát.

— Igen-
Lukatich, anélkül, hogy tudta volna mit mi­

vel, cigarettet vett elő és rágyújtott. Idegesen le­
peckelte a hamut a cigarettáról s a forró pernye 
ráesett a fekvő asszony arcára.

— Juj. megégetsz kiáltotta duzzogva az 
asszony és felnit. Megnyálazta a helyet, ahova a 
hamu hullott, majd odatartotta arcát Lukatich 
ajkához.

— Csókold meg. Itt I
-- Igen, a szerelem az éget — szólt Luka­

tich és odacsókolt.
Aztán megint hallgatlak néhány percig. A 

nő piros arccal izgett-mozgott a helyén, a férfi 
mozdulatlan volt, mint a kősziklák, amik szédítő 
sebességgel tűntek fel és el a szemei előtt.

A fiatal asszony várta, hogy az ura megszó­
laljon. Várta, hogy keresse a tekintetét. De az 
meg sem mozdult. Az asszony véréből lassan-las- 
san elillant a mámor, vad harag lépett a helyébe. 
Utál, gondolta magában és csak a pénzemért 
vett el.

Ez a gondolat nem volt uj neki. Amikor 
mint menyasszony a daliás férfi karján büszkél­
kedett a korzón, vagy a színházban, sokszor jutott 
az eszébe, hogy ő tulajdonképpen megvásárolja 
magának ezt az embert. De éppen semmi különö­

Tisztelettel felkérjük azokat a t. elő­
fizetőinket, a kik még hátralékban van­
nak és a kiknek előfizetése lejárt, hogy 
azokat mielőbb megújítani illetve a hát­
ralékot kiegyenlíteni szíveskedjenek, ne­
hogy a lap szétküldésében fennakadás 
álljon be. A KIADÓHIVATAL.

VEGYES HÍREK.
— A húsvéti ünnepekre t. olvasóinknak 

zavartalan örömet és megelégedést kiválniuk!
Személyi hír. Gróf Sz/tíray Sándor és 

családja május hó első napjaiban állandó tartóz­
kodásra visszaérkeznek városunkba.

Bajusz Andor főszolgabíró családjával Ab­
báziába utazott.

A Kossuth Lajos-utca burkolása. Az 
országút ki van ugyan burkolva, de mindkét ol­
dalán a járdáig érő rész csak a régi állapotban 
maradt. Sár, piszok és por tehát most is van. Ez 
indította Bajusz Andor főszolgabírót arra, hogy 
a városhoz intézett leiratában a Kossuth Lajos-utca 
teljes kiburkolását rendelte el. Mint éltesülünk, az 
elöljáróság még e nyár folyamán fog eleget tenni 
a főszolgabíró rendeletének.

— Uj pénzintézet Mint értesülünk, váro­
sunkban 50.000 korona alaptőkével szövetkezeti 
alapon egy uj pénzintézet létesül, melynek élén a 
többiek között Dr. Bucsinszky Mihály ügyvéd, 
Chira László. Kolozsváry Ödön, Lászlófy László 
és Záborszky Lajos fognak állani.

— A kereskedelmi és hitelbank székháza 
e hónap végével át fog adatni rendeltetésének és 
az intézet május hó közepén költözik be uj he­
lyiségeibe. A palota nemcsak városunk díszére 
szolgál, de állíthatjuk, hogy felső Magyarországon 
pénzintézetnek ily hatalmas és modern székháza 
nincsen.

A tóketerebesi cukorgyár építési mun­
kálatai, a melyeknél az egész nyáron át 400 mun­
kás lesz elfoglalva, e héten megkezdődnek. Az 
összes épületek őszig tető alá kerülnek, ug\ hogy 
a belső berendezési munkálatok a jövő télen aka­
dálytalanul foganatba vehetők legyenek.

Eljegyzés, (jrünfeld Samu berettői lakos 
f. hó 9-én eljegyezte Türk Eszter urhölgyet Hidas­
németiről. (Minden külön értesítés helyett.)

Országos vásár. Az úgynevezett virág­
vásár az elmúlt hétfőn lett megtartva. Egész felső 
Magyarországból igen sokan gyűltek össze és oly 
nagy volt a forgalom, hogy az utcákon csak nagy 
nehezen lehetett közlekedni.

set nem talált. Valahány leány ismerőse, rokona 
volt, mind így mentek férjhez s egészen boldogok 
lettek, niég gyermekeik is voltak. Igaz, hogy azok 
a férjek nem voltak daliásak, sem gavallérok. Egy­
szerit kereskedők, hivatalnokok, akik Ugyanúgy 
gondolkodtak a házasságról, mint az asszonyaik. 
Teljesítették kötelességeiket a házasságban éppen 
úgy, mint a boltban vagy hivatalban. Húzták a 
jármot és nem tudtak, hogy jármot húznak. Óh, 
ez a Lukatich nem volt ilyen ember! Jobb lett 
volna boltos, vagy hivatalnok.

S miközben mindezeket elgondolta, az asz- 
szonyka idegessége, haragja mindinkább úrrá lett 
felette. Végre is nem türtözhette magát és meg­
szólalt :

Mondja Andor, mennyi pénzt kapott a 
papától ?

Lukatich nem volt nagyon meglepve. Mintha 
várta tolna ezt a kérdést, vagy ilyesmit, amiben 
tudtára adatik, hogy ö pénzért hitvesi kötelessé­
geket vállalt. Mégis egy pillanatra elkábult, az 
ökle összeszorult s úgy érezte, hogy be kell zúznia 
a kupé ablakát. De mihamar ur lett maga fölött 
s arra gondolt, hogy mennyire trenírozta magát 
mar a képmutalásban s a hazugságban. Arra gon­
dolt, hogy most kell letennie a vizsgát.

Mosolyogva fordult a csúf, vézna asszonyka 
felé, 'magához szorította, megölelte és hosszan, 
melegen csókolta az ajkát. Aztán simogatta a ha­
ját, a hátát, a keblét, a lábait és megint és megint 
csókolta. Mind hevesebben, mind tüzesebben. Lu-

— A fümagtermelés meghonosítása Ma­
gyarországon. Figyelmébe ajánljuk mindazon gaz­
dáknak, kik Magyarországon fümagtermeléssel 
szándékoznak foglalkozni, hogy e célból Mauthner 
Ödön cs. és kir. udiari magkereskedő céghez, 
Budapest forduljanak. A Mauthner cég, mely 
a gazdák jövedelmének n tgyohbitása terén már 
oly gyakran volt úttörő, készséggel bocsájt rendel­
kezésre egy régi, tapasztalatokban gazdag fűmag­
termelőt, ki a szükséges útbaigazításokkal és szak­
szerű tanácscsal szolgál A cég ezt minden költség 
felszámítása nélkül teszi, sőt még a szakember 
útiköltségeit viseli. — Ha figyelembe vesszük, hogy 
Ausztria-Magyarországba a múlt évben is külföld­
ről csupán fűmagot 2*/, —3 millió korona értékben 
hozlak be, úgy a Mauthner cég ezen mozgalma 
a gazdák körében bizonyára nagy tetszéssel fog 
találkozni.

— Halálozás. Stadler Mihály uradalmi tiszt­
tartó április hó 2-án 57 éves korában Nagyzalacs- 
kán meghalt. Az elhunytnak városunkban sok 
barátai és tisztelői voltak.

l.övy Bernát helybeli kereskedőt súlyos csa­
pás érte. Neje született Preisner Amália e hó 14-én 
rövid szenvedés után elhunyt.

Ungvár BánÓCZ. Mint illetékes helyről 
értesülünk, az ungvár—vajáni vonal Bánóczig való 
meghosszabbítása már a teljes megvalósulás stá­
diumába lép. Az ügy már annyira előrehaladott 
állapotban van, hogy az eddigi tervek szerint a 
nyár folyamán az építkezést megkezdik.

— Gyermekjátékból halál. Szinnán a gyer­
mekek a duzzadó Ciróka partján botokkal játsza­
doztak. Galanda Pál 4 éves fiúcska a viz felé 
hajolt, hogy botját belemártogassa a habokba, 
azonban elvesztette egyensúlyát és a folyóba esett. 
Miután játszótársain kiviil senki sem volt ott, a 
gy enge tehetetlen gy ermek ott lelte halálát a Ciróka 
zavaros, rohanó vizében. A kétségbeesett szülök 
csak jó sokára kapták a szerencsétlenség hírét s 
egy órai keresés után sikerült a csöpp hullát a 
folyóból kihalászniok.

Az ungvár vajáni vonalon életbelépte­
tik a harmadik vonatpárt. Ez az igyekezet akkor 
a minisztériumban megakadt s Így mostanság is 
csak napi négy vonat közlekedik. A társaság veze­
tősége most közli velünk, hogy a harmadik vonat­
pár május elsején éleibe fog lépni és pedig olyan 
beosztással, hogy a Vajánból induló személyvonat 
a budapesti gyorshoz, a Vajánba menő pedig 
ugyancsak a Budapestről jövő gyorshoz csatlako­
zik. Ezzel a vidék minden igénye ki lesz elégítve

Az iglói m. kir. állami tanítóképző­
intézetbe az 1911—912-ik iskolai évre osztályon­
ként 30—30 növendék vétetik fel, a jó tanulók 
bennlakásban és ellátásban részesülnek. Az inter- 
nátus helyiségei szépek és egészségesek, a nagy 

katich behunyt szeme elölt újra föltűnt Júlia szép- 
ségés szőke feje és vad energia szállta meg fantá­
ziáját. És mintha nem a felesége feküdnék a karjai 
között, hanem Júlia, akinek sóhajtása üdvösség, 
csókja édes, simogatása bizsergetö, szuszogása 
kéjes muzsika. Vadul ölelte a nőt s gyengéden 
harapdálla az állát, az arcát, a füléit. A nőnek 
minden csontja ropogott az erős férfi szorításaitól, 
sebzett kígyó módjára vonaglott az atléta karjai 
között és fájdalmas gyönyörűségek cikkáztak min­
den porcikájában. Sóhajai, nyögései fuldoklássá 
váltak, a mámor helyébe fizikai fájdalom lépett a 
szilaj ölelés hatása alatt, de a férfi ezt nem vette 
észre, Júliát látta, Júliát ölelte és mind vadabbá 
vált.

— Elég, elég, meghalok — sikoltotta végre 
a nő és beleharapott a simogatva fojtogató kezébe.

Lukatich magához tért. Júlia eltűnt, aléltan 
hevert lábai előtt a felesége. Mintha hideg zuhany­
nyal öntötték volna le, a szivéből, a véréből eltűnt 
a forróság. Egy pillanatig gyűlölettel nézte az ösz- 
szeroskadt, ziháló asszonykát, rá szeretett volna 
tiporni. Aztán gyöngéden felemelte, maga mellé 
ültette, összehajtogatta az újságot s azzal legyez- 
gette a forró, kis arcot.

A nő hamarosan magához tért és boldogan 
mosolygott a férjére.

— Borzasztóan tudtok tj szeretni, férfiak.
— Nem mindegyik — nevetett szemtelenül 

Lukatich.



intézeti kert és játszótér is a tanulók rendelkezé­
sére áll. Tandíjat nem fizetnek, a gyógykezelés 
ingyenes. A felvétel iránti kérvények legkésőbb 
május lió 31-ig nyújtandók be az intézet igazga­
tójánál. Igló, 1911. április 10-én. Az igazgatóság.

— Csalás. Az. idén a te nány répamag 
ára örvendetes módon igen jutányos, úgyszólván 

tavalyi áraknak harmadrészéért kapható a leg­
megbízhatóbb minőségben is. Dacára ennek — 
mint értesülünk — sok ismételadó vidéki kereske­
dőnek Morvaországból, Bisenzből szállítanak cse­
kély értékű répamagot. Köztudomású, hogy ott 
Oroszországból került csiraképtelen maggal keverik 
a jó csiraképes répamagot és ezen keveréket eladják 
kereskedőinknek, kik ugvlátszik, nem ismerik e 
dolgot. Akik tehát meg akarják magukat kímélni 
a későbbi nagy kellemetlenségektől, saját érdekük­
ben cselekszenek, ha a nekik Bisenzből szállított 
épamagot — mielőtt elhasználnák alapos csirá- 
zási próbának vetik alá.

— Orvosi felfedezések korszakát éljük. A 
sebészek ma már miitéteikkel oly betegségeket is 
gyógyítanak, melyek annak előtte sok ezer ember 
életét pusztították el. A vérbaj elleni küzdelem is 
igen nagy eredményeket mutat fel és éppen Így 
halad a tudomány az Epilepsia (nehézkór) ellen 
vívott harcában is. E téren az újabb kutatások 
sorában első helyen Dr. Szabó Sándor specialista 
orvos gyógyeljárása említendő, ki tudományos ku­
tatásai alapján egy oly gyógymód birtokában van, 
melynek révén a legmakacsabb Epilepsiát is siker­

ére! gyógyítja és ezért mindenkinek, ki Epilepsiában 
szenved ajánlható, forduljon bizalommal nevezett 
orvos intézetéhez, Budapest, Nagykoroiia-utca 18., 
hol szívesen nyújtanak — levél utján is — fel­
világosítást.

í O koron^t takarit meg mindenki, aki ól-1 VJ tőnyeit REICH ADOLF férfi-szabónál 
Nagymihályon készítteti. Mérték után legnagyobb 
választék hazai és külföldi valódi gvapjuször etek­
ben. Legújabb divatu szabás.

Felelős szerkesztő : Dr. KALLAI JÓZSEF.

Aki valódi angol szövetből jó és 
olcsó öltönyt viselni akar, szívesked­
jék újonnan berendezett gyapjuáru- 
raktáramat megtekinteni.

Feldmann J. Dávid
röfös. uri- és női divatáru-üzlete Nagymihályon. 

Pontos kiszolgálás ! Jutányos árak !

És magában azt gondolta: jobb lett volna 
főbelőni magamat.

A vonat kiért a Karszt sziklái közül, nyájas, 
zöldelö, boldog vidék tárult fel szemeik előtt. A 
messzeségben felbukkant a gyönyörű Adria vize. 
Fiume tornyai, gyárkéményei aranyosan csillantak 
meg a napsugárban. — Szántó-vető parasztok 
és daloló kecskepásztorok suhantak el a vasút 
mellett, oly szép volt a világ, oly csábitó a nap­
fény, a tenger, az emberek. És l.ukatich megeny­
hült. Eszébe jutott, hogy az adósságait mind kifi­
zette és ismét Júliára gondolt.

Másnap a ringó Adria gőzösön utazott Ve­
lencébe az ifju pár. Kint ültek a fedélzeten. Az 
asszonyka fáradtan mosolygott és lelketlenül nézte 
a tenger zöld hullámait. A férfi arca dalt volt, 
sápadt és ráncos. Mintha évekkel öregedett volna 
egy éjszaka alatt. Ritkán szóltak egymáshoz. Mi 
mondani valójuk is lett volna ? Istennek e két lel­
kes teremtménye úgy került össze, mint párzás 
évadján az igavonó állatok.

Vidám olasz muzsikusok bécsi keringőkel 
fujlak frissen, kedvesen. Nyájas adriai szél simo­
gatta az utasok arcát, akik kéjjel zivták a pom­
pás levegőt. És a nap, mely mondhatatlan idők 
óta ragyog a világ csúfságaira és utálatosságaira, 
kibújt a dalmát hegyek mögül és megint mosoly­
gott, megint ragyogott, hízelkedő farizeus módjára, 
mintha egyéb nem lenne a világon, csak az öröm 
és boldogság. E. D.

2S!rdetmény.
A szobránczi közbirtokosság tudatja, 

hogy az évenkénti 8 országos vásár fel­
emelt helypeiizszedési jogai 1911. évi jtuiius 
elsejétől számítandó hat évre bérbe adja. 
Az árverés folyó évi május 15-én délelőtt 
10 órakor fog megtartatni Szobráncon a 
körjegyzői irodában.

Árverezni szándékozók 1000 korona 
bánatpénzt kötelesek letenni. A feltételek 
a közbirtokossági megbízottnál bármikor 
megtekinthetők.

írásbeli ajánlatok 1000 korona kész­
pénzzel vagy óvadékképes állampapírral a 
Közbirtokosság megbízottjához Szobránczra 
küldendők, számmal és betűvel tisztán ki­
írva az ajánlott összeg. Utóajánlat el nem 
fogadtatik.

Kelt Szobráncz, 1911. április 12-én.
Naményi Antal.

közbirtokosság! megbízott.

~" DREHER-féle ==

JCőbányai Jtiráhj és 
ÍDuplamárciusi Ser 

felső Zemplénmcgve egvedelárusitási helye • 

ifj. BUCSINSZKY LAJOS 
Telefon 39. NAGYMIHÁLY. Telefon 39

Minden nap friss csapol ás
1 pohár Király ser világos . 8 kr.
1 korsó „ „ . 12 kr.
1 pohár Duplamárciusi ser sötét 10 kr.
1 korsó „ 15 kr.
1 palack Király ser . 15 kr.
1 palack Duplamárciusi ser sötét 16 kr.

Palacksöröket megrendelésre házhoz szállítok. 
25 üveg vételnél előny ár.

Jégszállitásra megrendeléseket elfogadok. 
-A- lixis-véti ■üzixiepelsTe: 

Vinnai parasztbor 1 liter 32 kr.
Bucsinszky Lajos termése . I liter 36 kr. 1

Tisztelettel ifj. BUCSINSZKY LAJOS.

„KRISTÁLY”
FORRÁSÁSVÁNYV1Z ■

Étvágyat javít. Gyomorrontást megakadályoz.

Kapható minden fűszer- és csemege-üzletben, jobb 
vendéglőben és kávéházban.

Főraktár: Sommer Testvérek uraknál
Nagymihály.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat R. T. Budapest.

—-- ------------------- -- ------------------------------- -----------------------------

KOVALD PÉTER ÉS FIA I
cs. és kir. szab, kelme- és szőrmefestő, vegytisztító és gőzmosó-gyár 

BUDAPEST., VII. Szövetség-utca 37. szám.
megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki városban 
képviseletet létesít es ezáltal modot nyújt a nagyérdemű közönségnek arra, hogy cégét _  a
csomagolás és postaköltségek mellőzesével közvetlenül felkereshesse

IZSÓ IZIDOR NAGYMIHÁLY
vette at a képviseletét es a gyár rendes áraiban vállalja az uri-, női- és gyermek-öltönyök, 
díszítő es bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, szőnyegek, csipke- és végaruk, szőrmék 
stbiek vegytisztitasat es festését. Úgyszintén agytollak tisztítását es fehérnemüek
mosását Is.

A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és mindenkor méltányos 
árairól, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a képviseletet és számos megbízatást kér a 

l|^ Kováid Péter és Fia cég.

ETERNIT-PALA

Elárusítóhely Nagymihály és környéke részére :

Brügler Lajos
Nagymihály, (a városházával szemben).

Jlki jó bort akar inni
forduljon a 5ZEGHY -féle korcsmába.
Báró Balassa-féle gődrösi 910. évi termés 1 L. 80 f 
1910. évi különlegesség.....................1 L. 90 f
Gróf I ladik-Barkóczy-féle • ln literes palackokban 
lehúzva palackonként 1 K 10 fillér, a palackot 20 
fillérbe veszem vissza.

A n. é. közönség b. pártfogását kéri
SzeQhy Zoltán.

Hölgyeknek fontos!
Párisi újdonságok női kalapokban.

Z 0 P gyermekkalapok és sapkák.

Q j divatezikkek nagy választékban. 

Gyászkalapok 6 órán belül állíttatnak elő. 
Javítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Szolid, gyors és pontos kiszolgálás!! 

GCJTTMfiNN M. 
------------------ női divat kereskedése zzzzzzzzzzzzzzz 

NAGYMIHÁLY., a városháza mellett.



Kalmár és Engel
motor- és gépgyár

Városi raktér és iroda- _ Gyár:
V. Lipót-körut Í2 BUDAPEST VI. OteJ-utca 19.

Eredeti!Világhírű! „Benz'

NAGYMIHÁLYI GAZDASÁGI BANK RÉSZV.-TÁRS.

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy sikerült a

H m. kir. államvasutak gépgyárának 1
kerületi képviseletét megszereznünk s abban a kellemes helyzetben vagyunk, liogv 
módunkban áll az igen tisztelt gazdaközönséget elismerten legjobb gyártmányú s 
minőségű gazdasági gépekkel a legelőnyösebb vételi feltételek mellett ellátni.

Kívánatra bővebb értesítéssel szolgálunk

Nagymihályi Gazdasági Bank RészvénytársaságSzivógázmotor telep. A jelenkor leg­
olcsóbb üzeme. — ,Benz“ nyersolajmolor.

Elismert legjobb gyártmány.
Ajánlja benzin-lokomobilos cséplökészleteit, 

melyek bámulatos egyszerű szerkezetűek.

[□Jsaseseses

A Kassai Jelzálogbank r. t
===== NAGYMIHÁLYI FIÓKJA. — ■

Elfogad betéteteket takarékkönyvecskére vagy folyószámlára 
a legelőnyösebb feltételek mellett.

Teljes jótállás, kedvező fizetési feltételek. 
Költségvetés és árjegyzék ingyen és bérmentve.

Váltókat leszámítol és beszed, kamatozó és törlesztéses jelzálog­
kölcsönöket folyósít.

Vesz és elad értékpapírokat, arany és ezüst pénznemeket, idegen bankje­
gyeket, szelvényeket díjtalanul bevált.

Szultán-forrás
Nagyon kellemes, tiszta izü természetes szénsav­
ban gazdag, bor dús Lithlon-tartalmu ásvanyviz. 
------------ nincsen kellemetlen mellékize. ------------  

gój’ Gyógyító és üdítő ital.
Dús Lithion tartalma következtében sikerrel alkal­
mazható vese-, Imgykö- és hólyaghajok eseteiben, 
valamint cukorbetegségekben, csúzos bántalmak- 
nal ; továbbá a légző- és emésztő szervek hurutos 

bajainak gyógyítására.
Egyedüli raktár:

GLÜCK MÓR cégnél NAGYMIHALY.

Foglalkozik az életbiztosítással kapcsolatos takarékbetét üzlettel. 

--------- Átutalásokat bármely külföldi piacra is közvetít. ---------

OSZTÁLY SORSJEGYEK.

Tőzsdei ügyletek és minden egyéb bankügylet gyors és előnyös 
lebonyolítása. ,

BRÜNN-KÖNIGSFELDI GÉPGYÁR MOTOROSZTALYA
a Monarchia legelőkelőbb gyára! &&&&&&&,&& Egyedárusitó: ABELES EMIL Budapest, V., Váczi-ut 14.

JEGGYA R
ÉS HŰTŐTELEPEK

városok, tejgazdaságok, hen­
tesek, cznkrászok, szállodák, 
kórházak, serfőzók sth. részére.

MOTOR
bOO lőerőig.

Teljes cséplögarniturák és maloniberendezések.

BENZIN 
NYERSOLAJ 
SZIVOGÁZ 
DIESEL 
L0C0M0BIL

g .Alacsony és magasnyomású g 
SZÍVATTAUK 
gőz-, transmissió-, villany- vagy motor­
tizemre bármely vízellátási s ipari célra. 
Fűrész- és famunkáló gépek 
fűrésztelepek. asztalos-műhelyek teljes 
g berendezése. A

Teljes transmissiótelepek, gőzgépek, gőzkazánok és egyéb gépészeti berendezések. & Költségvetés, árajánlat és mérnöklátogatással díjmentesen szolgálok

Nyomatott Landeoman B. könyvayomdajabaa



A „Felső-Zemplén" húsvéti melléklete.

usvétkor.
Hozsánna! zengjen ének
A népek Istenének, 
Hozsanna néked, Égi fény 
E nagy nap reggelén!

A rabigát letörted,
Leküzdted a halált,
Sok milliónyi árva 
Benned Atyát talált, 
Kinek büntet, sújt a keze,
S mégis szeretet Istene! 
Oly végtelen szerettél, 
Értünk emberré lettél,
S a golgothán,
A keresztfán
Kínos halált szenvedtél!
Husvét dicső Báránya,
Nagy áldozati bér, 
Meghaltál szótalanul
Az emberiségér.
S e bünterhelte földteke
Patányi embere
Kacagott, inig a keresztfán 
Haldoklóit Istene!

*

Feltámadtál! Halleluja!
Önerődből megint, 
Feltámadtál! Halleluja!
Sírod bánatra int,
Megváltás miive
Már befejezve:
Nincs már az égből száműzött, 
Nincs a pokloktól üldözött: 
Legyőzted a pokolkaput, 
Mennybe nyitott, szabad az ut!

*

Hozsánna! zengjen ének
A népek Istenének, 
Hozsánna Néked, Égi tény
E nagy nap reggelén!

D. A.

Feltnmatliís ünnepén.
Teljes tavaszi pompájában ragyog a 

felséges természet, éltető sugarakat 
lövet a nap öreg földünkre és ebben 
a csodás, bűvös évszakban beköszön­
tött a tavasz egyik legszebb és a 
kereszténység egyik legmagasztosabb 
ünnepe: Szent Husvét.

.Feltámadott az Ur Fia!" — hang­
zik egyetlen szózatként az egész ke­
resztény világon. És a templomokban, 
az ünnepi menetekben, mindenütt hir­
detik most a nagy, az általános feltá­
madást. Feltámadunk mindannyian!...

Mély és bölcs szimbólumot rejt 
magában a feltámadás ünnepe. A ter­
mészet nagy ébredése idejében, tavasz- 
szal van Husvét ünnepe, akkor tehát, 
amidőn a lelkekbe is napsugaras ön­
bizalom, tavaszi munkakedv, életöröm 
költözik. Az Ur Fia feltámad e szent 
ünnepen, teljes glóriájában ragyog min­
den keresztény hivő előtt és úgy hir­
deti nekik: „Feltámadunk!“ Itt a tavasz, 
ébred a természet, mi is ébredjünk, 
szeressük az életet, dolgozzunk és ne 
csüggedjünk. Van miért élni: feltáma­
dunk! Ezeket az igazságokat rejti ma­
gában a Husvét és át is érzi most 
mindenki ezeket a szent tanításokat.

Husvét napján némuljon el a gyű­
lölködés, a viszály minden téren és 
minden osztályban. Az áhítozott rend 
és béke költözzék be véglegesen orszá­
gunkba. Az ipar, a kereskedelem, a 
gazdaság régi, fojtó bilincsei hulljanak 
le immár, a feltámadás ünnepével egy­
idejűleg jöjjön el hazánk feltámadása 
is. Boldogabb, derűsebb tavasz követ­
kezzék reánk, mint az eddigiek voltak!

Húsvéti népszokások.
A husvét, a feltámadás ünnepe, ele­

venebbé a második napon, a vizbevető 
hétfőn válik: a locsolással. A husvétot 
megelőző hét a csöndes áhitat hete és 
nagypénteken még a kálvinista is böj­
töl. Igen, a kálvinista is. Ez az egyetlen 
böjtnapja van a kálvinistának, mikor 
zsíros ételt nem eszik. Krisztus urunk 
feltámadása és a természet ébredése 
egyidőre esik s lelki szemünk verö- 
fénvesnek. mosolygósnak látja ezt az 
ünnepet.

A fiatalság csak nem enged a hagyo­
mányos szokásból. Házról-házra járják 
a lányos házakat, megöntözik a lányo­
kat „mert ha meg nem öntik, nem 
virágzik szépet11. A falusi legény nem 
vesz illatos vizet, jó az Istenadta kutviz 
és evvel épenséggel nem takarékoskod­
nak. Tele fazékkal, dézsával, vederrel 
öntik végig a leányzót, sőt meg a kút­
hoz is elviszik, nagy sivalkodások között, 
hogy alaposabban megöntözhessék.

A gyermekek is kiveszik részüket a 
husvét örömeiből. Sorra járják ők is a 
házakat s mint karácsony estéjén a 
zörgő dióért rigmusolnak, most még a 
piros tojásért öntöznek.

Mint husvét' szokás maradt fenn 
szórványosan a „határjárás,11 mely ősrégi 
szokás s nyilván csak az idők folyamán 
kapcsolódott össze a husvéttal. A „ha­
tárjárás" tulajdonképen az, hogy a legé­
nyek már nagypénteken összeverődnek 
apróbb csoportokba, és együttesen jár­
ják a határt. Felkeresnek minden egyes 
forrást, minden egyes csörgőt, melyeket 
a késő őszi esőzések és a téli viharok 
megrongáltak, eliszapoltak, vagy giz- 
gazzal megtöltötték és mindegyiket kitisz- 
fogatják, helyre állítják a legnagyobb 
gonddal, hogy a következő mezei mun­
kák idejében a szomjuhozók ne szűköl­
ködjenek soha friss, éltető vízben.

Ez a komolyabb része a dolognak. 
Az igazi várva-várt mulatság, az úgy­
nevezett „határjárás" husvét szombatjára 
esik.
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E napon, estefelé, nagy kürtszóval 
és kurjongatással mennek a legények 
a falunak arra a végére, a merre zöldül 
már a vetéskert.

Itt aztán hozzálátnak a szervezkedés­
hez a legények. Választanak maguk 
közül papot, aki a könyörgéseket ol­
vassa fel a magukkal hozott imádságos 
könyvből. Választanak éneklő mestert, 
aki az elfuvandó zsoltárokat soronként 
előre diktálja. Van aztán ítélő biró, 
csapómester, kürtös, négy rendőr, két 
tűzmester stb.

Aztán jó későre elindul a menet égő 
lámpásokkal a vetés körül, Folyvást 
harsány kürtöléstől, kurjongatástó! és 
váltogatva egy - egy áhitatos zsoltár 
kenetes dallamától hangzik vissza a 
mezóség.

Végre a határhelyen meggyujtanak 
egy jó nagy szalmazsuppot, hogy a 
szomszéd faluknak is hirt adjanak a 
határjárásról. Aztán együttesen eléne­
kelnek egy húsvéti éneket, a vegén 
pedig hangos kiáltásba törnek ki mind­
nyájan: ..Adj uram bort, búzát, bősé­
get, csendességet a magyar hazában!"

Innen hazatérnek a határjárók ismét 
a faluba. Ahol lány, vagy ifjú menyecske 
van, fehér barka ágat tűznek a kapura. 
Ezzel azt akarják kipuhatolni, hogy 
husvét másnapján virradóra szívesen 
látják-e őket, ha öntözni mennek. Ahol 
a kapuról másnap levették az ágat, oda 
az öntözők világért be nem teszik a 
lábukat! Ók csak oda mennek, ahol 
szeretettel várnak reájuk!

Mily kár, hogy ez a szép ősrégi 
szokás, mint annyi más, áldozatul esett 
a civilizációnak és ma csak már szór­
ványosan. itt-ott dívik.

Külvárosban.
Zeg-zugos utcák, szűk sikátorok, 
Némán, sötéten köztük ballagok, 
Itt béke van, itt hűsítőbb a lég. 
Nem hallom itt az emberek neszei.

Amint megyek, egy tántorgó alak.
Vállán teher, mellettem elhalad 
S mig félkezével durván félrelök
Nagy átkozódva egyet menydörög:

— Az ember estig terheket cipel
S az útját itt is renyhe állja el.. .
— Szegény jó ember, Isten tudja csak 
Hogy melyikünknek terhe súlyosabb.

Ruff Andor.

A vetélytársak.
Nagy csődület támadt az özvegy tanár 

háza előtt. Lótás-.futás, ijedt kiáltozás meg­
állította a járókelőket és az emberek rémül­
ten magyarázták egymásnak a szerencsét­
lenséget.

A tanár nyolc éves kis leánya zuhant le 
egy fáról, a kerti dísznek szolgáló kőrakásra. 
Egy krimson rózsacsokrot akart hatalmába 
keríteni. Elvesztette az egyensúlyt és egy 
pár perc alatt elment oda, ahova igen sokan 
csak nagy megpróbáltatások után juthatnak.

Aztán jöttek-mentek a szomorú házba és 
másnap hófehér ravatalán feküdt Katóka. S 
a ravatala virágokkal volt elborítva, nem 
látszott ki. csak a sápadt kis arc, mintha 
szépen, nyugodtan aludt volna. És az át­
látszó kis kezében ott haldoklóit, a gyilkos, 
piros rózsabokréta.

Részvétlátogatók, idegen közömbös em­
berek jöttek. Divatos szükszoknyás, óriás- 
kalapu. lehetetlen formára alakított asszonyok 
állottak a koporsó mellett s úgy festettek 
mint egy élclap színes melléklete. Címnek 
oda illet volna: ..Divatkirálynők az asszo- 
nyiság ravatalánál."

Könnyű megilletödés, komolyság volt az 
arcokon, mikor részvétüket fejezték ki az 
apának, Katóka egyetlen hozzátartozójának. 
Amennyire a nagy kalapoktól lehetett, halkan 
váltottak nehány szót egymással. Szörnyül- 
ködtek, sajnálkoztak s magukban örvendez­
tek, hogy nem az ö családjukban történt az 
eset és tovább mentek abban a meggyőző­
désben, hogy itt is eleget tettek a kötelest 
ségnek.

A zárt szoba hervadó virágillattal terhes 
levegője után megkönnyebbülten vettek lé­
legzetet a mint kiértek a szabadba s fecseg­
tek, dicsérték egymás kalapját, szabóját, 
kicseréltek egy pár címet, bucsuzkodtak és 
igyekeztek magukról lerázni azt a kis kelle­
metlen hangulatot, a mi a konvencionális 
látogatás alatt a lelkűkre, — mint valami 
nehéz fojtó őszi köd szállott, — de a mi 
gyorsan, nyom nélkül eltűnt, a forró májusi 
napsugárban.

Az apa meg csak hordta tovább a virá­
gokat Katókának, mind, mind az utolsó 
szálig. A házat körülvevő kert már puszta 
volt. A szomorú szobában haldoklót! a sok 
rózsa, jácint szegfű s a többi virágcsoda.

Élvezettel tépte, tördelte az erős, buján 
nőtt virágokat. Bosszút akarva állni a ter­
mészeten, a sorson, a mely öt az egyetlen 
örömétől, csenevész kis virágától — és 
mindentől a mi lelkének kedves volt — 
megfosztotta.

A tudós tanár, a ki mindig az életnek az 
igazi értelmét kereste, kutatta, már másod­
szor állott tehetetlen bánatban, virágos ra­
vatal mellett.

Mikor Katóka a világra jött, egy kedves, 
egyszerű, lelkiszépségekért élő asszony 
búcsúzott el tőle örökre. Maga helyett itt 
hagyva az apának azt a gyámoltalan kis 
csöppséget, a kit ö akkor — most keserű 
önváddal gondol reá — szinte gyűlölettel 
fogadott és idegen kezekre bízott.

A férfi brutális önzése nyerte kifejezést 
a gyűlöletben, vagy a nagy fájdalom tom­
pította el az érzéseit ? Maga sem tudta De 
futott menekült a pusztasággá vált otthon­
ból s öt hosszú esztendeig hurcolta bánatát, 
egyik világrészből a másikba. Kutatta, ke­
reste magyarázatát annak a nagy titoknak, 
mely cselekvéseinknek fonalát kezében tartva, 
mint a bábszínház élettelen figuráit ráncigái 
bennünket ide, oda s a „véletlen" ez a nagy 
regénygyáros, olyan helyzeteket teremt a 
számunkra, hogy kacagnunk kell rajta . .. 
És mi kacagunk — de a szemünkből köny- 
nyek peregnek és fájón, keservesen hulla­
nak megsebbzett lelkünkre.

A büszke vár, a melybe magunkat éle­
tünk kezdetén kevélyen, dacosan, telve re­
ménnyel — a legnagyobb bolonditó az élet 

iránt — beszállásoltnk, egy ismeretlen külső 
vagy belső támadástól meginog és mi csak 
a romok felett kesergünk, ha ugyan elég 
szerencsések voltunk ép bőrrel menekülni, 
az összeomlás pilanatában. Van a ki oda 
vész. De a legtöbb uj várat épit a törme­
lékekből. Talán még szebbet, nagyobbat 
mint az ifjúkor alkotása volt. Több körül­
tekintéssel, biztosabb alapokra. És megint 
áll a büszke palota. Csak mintha a gazda 
nem volna a régi. A büszke várur alázatos 
lakóvá vedlik és a nagy uzsorással kie­
gyezik, — természet szerint kisebb-nagyobb 
percentre, — hogy szerényebb rnéretekte 
tervezett üzletét megalapíthassa.

A fájdalma enyhülésével, — a nagy 
kiegyezés után, — a tanár is visszatért el 
hagyott otthonába, a hol a sápadt, vézna, 
koravén Katóka, mint egy élő szemrehányás 
fogadta.

A megdöbbenés pillanatában az apa meg­
ígérte önmagának, hogy kárpótolja a gyer­
meket a ridegségéért és nem lesz más célja 
életének, mint leánya boldogsága.

Az idegenek között nőtt gyermek cso­
dálkozó hálával fogadta az apai szeretet ki­
töréseit, nagy ragaszkodással viszonozta 
azokat, s a tanár megtalálta azt a nyugal­
mas derül, amit ő öt éven át hasztalan 
keresett.

Amint elvonultak előtte a múlt emlékei 
és üres tekintettel fáradtan, könnytelen sze­
mekkel bámul a gyertyalángba, észre sem 
veszi, hogy egy csöppség a szomszédban 
lakó ügyvédék Évikéje tipeg a szobába, 
meztelen gömbölyű karjaival életerős duz­
zadó piros arcával, villogó fekete szemeivel 
minta a szép, erős, ragyogó életet képvi­
selné a hervadó haldokló világban.

Csodálkozástól nagyra nyitott szemekkel 
bámulja a sok virágot, a Katóka fehérselyem 
ruháját az égő gyertyákat a keszorukat, a 
jövő-menőket, akik mind Katókát nézik, s 
a gyermek nagy, keserű irigységet érez szi­
vében. Olyan fájó irigységet, a milyet csak 
gyermekek érezhetnek, akik még nem tud­
hatják, hogy minden dicsőségnek értékén 
felül nagy az ára.

A gyermek nagyot, mélyet sóhajtott és 
a tanár figyelmes lett a hangjára. Fölemelte 
a gyermeket és suttogva mondta: Búcsúzz 
el Katókától, mert ö elmegy, nem látod 
többé soha.

A gyermek csak nézte a csipkés ruhát, a 
kibontott szőke hajat, a szép csipke térítőt, 
kezében az ezüst keresztet a milyet ö nem 
kapott és túláradt szivében a féltékeny 
irigység és a parányi „asszonypalánta" az 
ügyvédné szép cicomás kis Évikéje sirva, 
durcásan menekült haza és keserves sirások 
közt feküdt le kertjükben a puha zöld pá­
zsitra.

Az ő kertjük is a házuk előtt volt, mint 
a Katójéké és csak a vasrács választotta el 
egymástól, amelyen át látta a nagy pusztí­
tást, mit a Kató kedvéért müveitek és nem 
tudott megnyugodni a sorsában.

Eddig mindig neki volt a szebb kalapja, 
a csipkésebb ruhája, több képecskéje, a 
mamája százszor is mondta, hogy ö szebb 
is erősebb is mint Katóka és most mégis 
neki van selyem ruhája, sok virágja, ezüst 
keresztje és lesz neki gyönyörű szép teme­
tése és neki ebből semmi sem lesz. Miért 
is nem tudott ö leesni, most ö feküdne a 
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virágok között és ö róla mondanák : szegény 
szép leányka.

Lgyszer csak minden átmenet nélkül ra­
gyogóvá vált a gyermek arca. Könnyek 
ragyogtak még szép fekete szemeiben, de 
a szája, az az édes kis piros száj már ka­
cagásra állott és a gödröcskék pajkosan 
nevetgéltek a*  kedves gyermekarcon.

Kémlelve nézett a lakás felé. Az anyja 
nem volt otthon, s nagy örömmel látta, 
hogy a szakácsnő is átszaladt a tejcsar­
nokba. Az övé volt a kis kert birodalma. 
Gyorsan, az izgalomtól kipirulva kezdte 
tépdesni a virágokat s mire a házbeliek 
hazakerültek, a zöld pázsitravatalon, virá­
goktól elborítva feküdt Évi ke, kezében egy 
csomó piros rózsát szorongatva, épen úgy 
mint Katóka, csak az eleven fekete szemek 
kémleltek önelégülten az utca felé, a hol a 
rácson kívül egész sereg iskolásgyermek 
állott. Nevetgéltek, csodálkoztak, hízelegtek 
és mindig többen, többen jöttek és öntu= 
datlanul tömjéneztek az asszonyi hiúság 
csirájának.

A tanár amint véletlenül áttekintett a 
kertbe — erővel vitték a friss levegőre — 
azt hitte, káprázat tartja, csak mikor a 
gyermek felkapta fejét — hogy jobban gyö­
nyörködjön a hatásba — akkor értette meg 
a helyzetet.

A váratlan különös látvány megrázta a 
túlfeszített idegzetet, nehéz zokogás szakadt 
fel leikéből, s a felszabadult könnyek hul­
lottak, hullottak a meggyötrött ember vérző 
szivére.

Molnár Gyula.

A kereszt oltalmában,
— Legenda. —

Hajnalodott. A poros országúton egy 
ifjú vándor közeledett meseország felé. 
Erőteljes volt a termete, parancsoló a 
nézése, szép, harcias és hódító az egész 
megjelenése.

Mikor a város alá ért, erélyesen zör­
getett a kapun. Nyikorogtak a rozsdás 
kulcsok és a vándort bebocsájtották.

— Ki vagy te szép, ismeretlen ifjú? 
kérdezték az őrök és mi jót hoztál or­
szágunkba.

— Én az uj megváltó vagyok — felelte 
büszkén az ifjú — és élni tanítok. A 
merre én járok kacagássá válik a sirás, 
diadalkiáltássá a jajgatás, gyönyörré az 
élet.

Engedjetek országotokba. Tanítani 
akarok . . .

Az egyik őrnek sokat sirt a gyermeke, 
a másiknak sokat jajgatott a felesége, 
a harmadiknak a gyönyör szó megtet­
szett nagyon — tehát utat engedtek 
az ifjúnak.

És ő ment . . . Erőteljes ifuságának 
tudatában büszkén és dacosan indult 
világhódító útjára . . . Ment--------be­
szélt, tanított és győzött.

Tüzes szónoklatától lángot vetett az 
elrejtett szikra, mely néha olyan mélyen 
szunnyad az emberek lelkében, hogy 
nem is tudnak felőle. A „szabadság" 
nagy energikus vágya lobbant lángra. 
És a felszabadított vágyaktól mámoro­
sak lettek az elmék és lázban égve 

követték az ifjú mester csodálatos taní­
tásait. Nem volt többé törvény, nem 
volt jó, nem volt rossz, minden el lett 
temetve. Ácsolták a koporsókat és 
temettek, csak temettek . . . Minden­
napra jutott egy ideál halott ... De 
mert a prédikációk mindig csak az újjá­
születésről szóltak, az emberek nem 
vették észre a nagy lármában, hogy 
tulajdonképen: temetnek. És örömrival- 
gások között végezték ki legszentebb 
eszményeiket. Olyan üres volt már a 
lelkűk, mint a tűzvész pusztította tájék: 
de ők csak kacagtak . . . Fiatal, erő­
teljes kacagásuktól nem lehetett hallani 
azt az egy-két siránkozót, a kik a régi 
ideálokért könnyeztek.

És nőttön nőtt a bámulók, a köve­
tők tábora és rajongó tisztelettel vettek 
körül a fiatal hős alakját.

És tűinél többen követték, hódító 
útjában, annál nagyobb lett önbizalma 
és annál merészebb lett tanítása.

Nem volt már közérdek, de el lett 
temetve az enyém-tied fogalma is. Csak 
az erő, a vágy uralkodott s az embe­
rek eszeveszetten dobzódtak az élve­
zetekben s a szabadság féktelen orgiái 
közt, öntudatlanul vergődtek a leghit­
ványabb szenvedélyek hálójában . . .

Mert az ifjú prédikátor kifelejtette 
tanításaiból, — talán nem is tudta 
hogy: korlátlan szabadság még mese­
országban sem lehet és az emberek 
felcserélik a láncokat, de meg nem 
semmisíthetik őket . . .

Szóval: örömmámorban éltek az em­
berek a gyönyörök országában. Nem 
őrizte senki a kaput, szabadon jöttek- 
mentek ki és be az emberek, a kik 
mesterük nyomán maguk is prédikáto­
rok lettek és terjesztették az uj hitet, 
az uj eszméket, a mester „világmeg­
váltó**  tanításait.

De csudálatos. Minél nagyobb lett a 
szabadság, annál inkább hiányzott va­
lami az embereknek. Valami után 
vágytak, de hogy mi után — azt nem 
tudták megmagyarázni. Voltak, a kik a 
rég elföldelt sírokat kezdték bolygatni, 
eleinte kevesen és titokban, aztán min­
dig többen óhajtották vissza a régi 
bálványokat és az elégedetlenség mind 
nagyobb lett a „gyönyörök" országában.

A nagy prédikátor nem beszélt 
már olyan tűzzel, vagy az emberek 
lettek közömbösek tanításai iránt ? Nem 
tudni. — De mindig hiányzott valaki 
a hódolók seregéből és a mámor el­
múltával nagyon megfogyatkozott a 
követők csapata.

De a kik megmaradtak, annál inkább 
lelkűkbe vésték a tanításait es korlát­
lanul gázoltak keresztül mindenen, a 
mi utjokba akadt, hogy hozzájuthassa­
nak ahhoz a mit megkívántak. Ha szép 
szóval nem ; erőszakkal, rablással, gyúj­
togatással is. És egy éjszakán tüzláng- 
ban állott az egész ország — és a ka­
cagás sírássá, a diadalorditás — halál- 
hörgéssé váLtt.

Á prédikátor, a hős, akit az elkese­
redett nép halálra keresett, sebeitől 
vérezve szökött ki az országból és 
összeroskadt ott az ajtónál, ahol egyszer 
oly büszkén kopogtatott.

Végső erejét megfeszítve átkot szórt 
a népre amely igy megcsufolta és fé­
nyéivé emelte fel karjait: Várjatok, 
még visszafizetek.

—Csendesebben fiatalember—szólott 
hozzá egy hószakállu aggastyán — hi­
szen sebektől vérzel; jöjj velem a kő­
kereszt mögé, ott nem fognak keresni, 
én bekötözöm sebeidett. Azzal elvezette 
az ifjút. És a „szabadságuralom**  e vé­
letlen menekültje eltakarta az üldözők 
elől a sebesültet. Az ifjú a fájdalomtól 
nem beszélhetett, csak fogcsikorgatással 
válaszolt a „halált a fejére" kiáltásokra.

— Én megyek, szólott az agg, midőn 
az ifjú sebeit bekötözte — ott még 
sokan várnak reám — folytatta — az 
égő város felé mutatva.

— Te nem tudod mit beszélsz, szólt 
most az ifjú, de én tudom. Te bekö­
tözted sebeimet, enyhítetted fájdalma­
mat, megmentetted az életemet és 
ezért megmondom:

Az az ország ahova te menni akarsz, 
a pusztulás országa, a fenevadak ős­
erdeje, a bomlottagyuak háza, a gyil­
kosok tanyája, az összeégettek kórháza, 
a tűz martaléka . , .

— Tudom hova megyek ... válaszolt 
az öreg . . .

— De nem tudhatod, ha oda mész. 
Nézd, én a bálványuk voltam, és ha­
lálra szántak, szerettem és ők eldobnak, 
pedig egyszer vakon követtek, és ma 
lábbal tipornak. Világot gyújtottam és 
ók . . .

— Az álpróféták sorsa ez fiam. Vilá­
gosságot gyújtottál, de egy ország ég 
el benne, ismerd meg a fényénél lega­
lább magadat. Én megyek ahová men­
nem kell, az ég legyen veled!

— Várj! kiáltott régi szenvedélyessé­
gével az ifjú. Ki vagy te? Te csodálatos 
ifjú aggastyán, aki a legnagyobb nyu­
galommal mész az égő falak közé, hogy 
híveidet felkeressed. Mond ki vagy, 
hogy örökké áldjam és tiszteljem 
nevedet.

— Én a „Hit" vagyok, felelt egysze­
rűen az agg, és átlépte az égő város 
kapuját.

Betta.

Dalaim.
Mind úgy téptem ifjú szivemből 
Amit az ajkam eldalolt.
Egyik a lelkem kacagása, 
Másik a lelkem sírása volt.

Dal volt szememben a könnyem, 
Dal volt ajkamon a sóhaj 
S ami kevés kis öröm ért, 
Elmondtam egy röpke szóval.

Szegen függ már régen a lantom 
Pedig könny még volna biz' elég, 
S akadna egy két örömszikra, 
Amit eldalolni illenék.

Szeretnék egy dalba kapni, 
Olyanba, mit szivem kíván:
Tiint időkről . . . ifjúságról . . . 
Csak volna még melódiám'.

Molnár Kálmán.
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Hasznos tudnivalók.

A jó emésztés a jó fogaktól függ.

Rég tudott egészségi szabály az, hogy 
csak a jól megrágott eledeleket képes az 
ember megemészteni. Még a legerősebb 
gyomor is tönkre megy, ha számára fo­
gainkkal a táplálékot jól meg nem rágjuk, 
s a leggyöngébb gyomor is rendbe jön, ha 
kellően megrágva jut bele az étel. A táp­
lálék megrágása, felaprózása — téppé ala­
kulás nagy mértékben elősegíti azoknak a 
gyomorban szükséges oldását és a gyo­
mornedv is könnyebben hozzájut annak 
minden részecskéjéhez. Éppen a szerve­
zetben legszükségesebb cukor és keményítő 
50 —100-szor nagyobb mértékben válasz- 
tátik ki a jól megrágott ételekben, mint 
csak a nagyobb lenyelt falatokban.

Természetes, hogy fájós fogakkal, hiányos 
fogsorral ezt az erős munkát elvégezni nem 
bírják, — még kevésbé, ha a pót, illetőleg 
müfogak céljaiknak meg nem felelnek. S 
így a szervezetet, a gyomor megterhelése 
miatt s nem megfelelő funkciója miatt nem 
pótolja a kor és munka általi vesztességekért.

Az illető vérszegény, satnyabeteg lesz — 
mely bajok oka csaknem mindég a beteg 
és hiányos rágó műszerekben leli okát. 
Azonkívül a romlott, büdös fogakban hem­
zsegnek a baktériumok, melyek a még 
meglevő egészségeseket is megfertöztetik, 
s az ily megfertőzött szájból lenyelt étel is 
károsan hat az egészségre. „Egy nő, akinek 
szép a foga, sohasem nit*  mondja Jean 
Jaques Rousseau, a nagy író.

Minden életkorra, gyermekeknél és fia­
taloknál is bevállik e mondás igazsága. 
Lehet bármi bájos egy ifjú, vagy fiatal nő, 
az egész varázs elmúlik, ha nevető szájá­
ban hibás és betegségektől elrutult fogakat 
pillantunk meg és lehellete a romló szájtól 
bűzös.

Külföldön már minden városban sőt falu 
bán is, felismerve az ép fogaknak az álta­
lános egészségi állapotra való nagy fontos­
ságát, az állam állíttat fel oly fogorvosi in­
tézeteket, melyekben a lakosság fogai ke­
zeltetnek és a hiányzók pótoltatnak. Sok 
esztendős tapasztalat, számos esetben való 
gyakorlat, lelkiismeretes gondos kezelés, a 
legjobb hozzávalók kellenek ahhoz, hogy 
valaki az egész szervezet kapuját, a szájat 
rendbe tudja hozni. Nálunk ez irányban ál­
lamilag még nem történt semmi. Csak 
egyetlen oly intézettel biruuk a fővárosban, 
mely a minisztérium által kitüntetve, lehe­
tővé teszi a középosztályoknak is fogaik 
megtartását, beteg fogaiknak meggyógyitását 
és a hiányzó fogaknak pótlását.

Országszerte ismeretes ezen a téren év­
tizedek óta dr. Batizfalvy István egt. tanár,
m. tb. főorvos igazgatása alatt álló, csak 
külön e speciális célra berendezett és veze­
tése alatt álló Fogorvosi Intézete (VII., 
Károly-körut 3. szám), melynek megfelelő 
egészségügyi és szakberendezése bármely 
külföldi állami intézettel felveszi a versenyt, 
sőt azokat felül is múlja. Évek óta, mindég 
csak e szakmával foglalkozó műtői — gyor­
san, lelkiismeretesen és a mire a fösuly 

van fektetve fájdalommentesen hozzák rendbe 
mind műtői, mind müfogászati irányban a
beteg száját és a hibás, fájós fogakat, miről 
nehány -zázezer kezelés sikere tanúskodik

Hasznos háziszerek készítése
1. Aranyozó oldat fémek és fa aranyozá­

sára,
20 rész aranychlorid. 60 rész ciankálium, 

100 rész viz, 5 rész borkő, 100 rész isza­
polt kréta. Mindezt jó összekeverjük, az 
aranyozandó fém- vagy fatárgyat eceteszen­
ciában jól megiisztitjuk, megtöröljük, aztán 
1 drb gyapjurongyot belemártunk az elké­
szíteti aranyozó folyadékba és egyenletesen 
rádörzsöljük. Nagyon szép fényes lész és 
sohasem lóg megfeketedni.

2. Folyékony bronz.
10 rész fuchsint, 5 rész anilinbort 100 

rész 95 százalékos alkoholban viz fürdő fö­
lött feloldunk, aztán 5 rész benzoesavat 
adunk hozzá és az egészet addig főzzük, 
míg a keverék zöld színe világosbarna 
bronzszinbe megy át. Akkor a már ecet­
savban megtisztított tárgyakkal úgy járunk 
el, mint azt az 1 szám alatt.

Deritöpor (bor, likőr, ecet stb. tisztítá­
sára,

10 kilógram albumin, 100 grm borkösa- 
vas nátront 170 grm timsó, és 23 kilógram 
300 grm kloramonium. Használat előtt a 
deritöport egy kis forró vízben feloldjuk és 
csak aztán tesszük a szükséges mennyisé­
get a folyadékba.

4. Élesztő komlóval.
Egy jó marék komlót 1 liter vízben ad­

dig főzzünk, inig egészen szétfő, akkor bele­
ütünk egy tojásfehérjét, jól elkeverjük benne, 
25 deka búzalisztet teszünk hozzá és 1 de 
ka porcukrot, aztán addig gyúrjuk mig tész­
ta lesz belőle, akkor nyújtsuk ki laposra, 
vagdaljuk él kockákra és (minél hamarabb, 
annál jobb) szárítsuk meg a napon. Ha tö­
kéletesen kiszáradt, zacskóba rakjuk és sü­
téskor egy, esetleg két táblát feloldunk 
langyos vízben, annak a tevével csinálják a 
kovászt. Ez az élesztő nagyon sokáig eláll.

>. Fénymáz (fekete börcipőkhöz.)
3 kilogramm csontszenet, 160 deka dex- 

trint, húsz deka timsót, 240 deka melasz- 
szal, 1 kilogramm faecettel, 30 deka facla- 
jat és 85 deka angol kénsavat, miután ezt 
is jól elkevertük eltörtük benne, dobozok­
ba rakjuk meleg helyre tesszük, hogy a fe­
lületük simuljon el, ha elsimult, szellös 
helyre visszük hogy szikkadjon meg. Igen 
jó fényesítő Ha kisebb menyiségben akar­
juk készíteni, mindennek negyed részét 
vesszük

Az orvos tanácsa

Egy vidéki színtársulat jelentéktelen 
baritonistája beállít az orvosához és 
megvizsgáltatja szegény rekedt torkát.

Kérdi az orvos szokott-e dohá­
nyozni.

— Szenvedélyesen.
Az orvos a fejét csóválja.
— Kedves barátom, — szólt aztán 

komolyan. — Ez igy nem megy to­
vább. Választania kell ! Vagy lemond 
a dohányzásról, vagy lemond’ az ének­
lésről.

—- Borzasztó! Mit csináljak, doktor?... 
Ön mondja meg, mit csináljak

Az orvos tövid gondolkodás után 
felel:

— Én azt ajánlom . . . dohányozzék 
tovább.

' Logikusan.

— Édes papa, sokat eszik az 
oroszlán ?

— Sokat.
De a farkas az épen elég egy orosz­

lánnak, ugy-e ?
— Valószínűleg.
— A farkasnak pedig elég, ha meg­

eszik egy rókát, ugy-e papa?
— Igen, igen, eredj játszani.
— A rókának elég egy vércse és a 

vércse beéri egy verébbel, nem igaz ?
— De igaz, csak eredj már!
— Egy póktól jóllakik a veréb . . .
— Menj már fiam!
— Mindjárt papa, — a pók beéri 

eg}' légygyei, a légynek pedig elég 
egy kis méz?

— Hogyne, hogyne!
— Hát nem lehetne az oroszlánt 

egy kis mézzel etetni és . . .
— Ha azonnal el netn takarodol, 

pofonváglak!

Szégyenlős.

— De, kérem, nagysád, ha nem 
tetszik megmondani, hogy mit paran­
csol, lehetetlen kiszolgálnom és még 
ki is kapok a főnökömtől . . .

Ké . . . kérem fehérneműt sze­
retnék, de nem . . . inget . . . sem... 
szoknyát . . . Es nem is felsőt . . .

— Ah, úgy?,... Selyemből tetszik, 
vagy batisztból?

A legjobb hely.

Soha Magyarországon annyi verses 
könyv nem jelent meg, mint mosta­
nában.

Mindenki költő manapság, még az 
egész fiatal ur is, akiről itt szó lesz és 
aki állandó udvarlója egy nagykeres­
kedő leányának.

Egy kilesett párbeszédüket elmond­
juk itt:

— Megkapta a levelemet? — kérdi 
suttogva az ifjú.

— Meg.
— Elégette?
— Nem, eltettem.
— Az istenért! A szülei még meg­

találják valahol.
— Ne féljen! Olyan helyen van, 

ahol senki sem keresi.
— Milyen helyen?
— A maga verseskötetében.

Helyes kérdés.

A törvényszék elnöke az egyik asz- 
szony-tanutól egyszer szórakozottan azt 
kérdezte (a- férfinak föltett kérdések 
mintájára gondolva:)

Volt-e a katona?
A néne szemérmetesen lesütötte a 

szemét:
— Hasztalan is tagadnám, ami igaz, 

az igaz: volt. De most csak egy tűz­
oltóval élek.


